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1. Megfelelés és beszámolási 
kötelezettségek 

Az iránymutatások jogállása 

1. Az e dokumentumban szereplő iránymutatásokat az EBH az 1093/2010/EU rendelet 1 
16. cikkének rendelkezéseivel összhangban adta ki. Az 1093/2010/EU rendelet 16. cikkének 
(3) bekezdése szerint az illetékes hatóságok és pénzügyi intézmények minden erőfeszítést 
megtesznek azért, hogy megfeleljenek az iránymutatásoknak.   

2. Az iránymutatások rögzítik az EBH álláspontját azzal kapcsolatban, hogy mi a megfelelő 
felügyeleti gyakorlat a Pénzügyi Felügyeletek Európai Rendszerében, és miként kell alkalmazni 
az uniós jogot egy adott területen belül. Az 1093/2010/EU rendelet 4. cikkének (2) 
bekezdésében meghatározott, az iránymutatások hatálya alá tartozó illetékes hatóságok azzal 
tesznek eleget az iránymutatásnak, hogy megfelelően beépítik azt saját felügyeleti 
gyakorlataikba (pl. saját jogi kereteik vagy felügyeleti folyamataik módosításával), beleértve 
azokat az eseteket is, ahol az iránymutatás elsősorban intézményekre vonatkozik. 

Adatszolgáltatási követelmények 

3. Az 1093/2010/EU rendelet 16. cikkének (3) bekezdése értelmében az egyes illetékes 
hatóságok 08.08.2016-ig kötelesek értesíteni az EBH-t arról, hogy megfelelnek-e vagy meg 
kívánnak-e felelni ennek az iránymutatásnak, és ha nem, úgy tájékoztatniuk kell az EBH-t a 
meg nem felelés indokairól. Amennyiben a fenti határidőig ilyen értesítés nem érkezik, az EBH 
úgy tekinti, hogy a szóban forgó illetékes hatóság nem felel meg az iránymutatásnak. Az 
értesítéseket „EBA/GL/2016/02” hivatkozással az EBH honlapján szereplő 
formanyomtatványon kell megküldeni a compliance@eba.europa.eu címre. Az értesítéseket 
olyan személyek nyújthatják be, akik megfelelő felhatalmazással rendelkeznek arra nézve, 
hogy illetékes hatóságuk nevében nyilatkozzanak annak megfeleléséről.  Az EBH-nak a 
megfeleléssel kapcsolatban bekövetkező bármely változást is be kell jelenteni.  

4. Az értesítéseket a 16. cikk (3) bekezdésével összhangban közzéteszik az EBH honlapján. 

  

                                                                                                               
1 Az Európai Parlament és a Tanács 1093/2010/EU rendelete (2010. november 24.) az európai felügyeleti hatóság 
(Európai Bankhatóság) létrehozásáról, a 716/2009/EK határozat módosításáról és a 2009/78/EK bizottsági határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 331., 2010.12.15., 12. o.). 

mailto:compliance@eba.europa.eu
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2. Tárgy, hatály és 
fogalommeghatározások 

Tárgy 

5. Ezek az iránymutatások azoknak az együttműködési megállapodásoknak a célkitűzéseit és 
minimális tartalmát határozzák meg, amelyekkel a betétbiztosítási rendszereknek, vagy adott 
esetben a kijelölt hatóságoknak a 2014/49/EU irányelv 2  14. cikkének (5) bekezdésével 
összhangban rendelkezniük kell.  

6. Ezeknek az iránymutatásoknak a célja annak biztosítása, hogy a tagállamokban közös és 
egységes megközelítést alkalmazzanak az ilyen együttműködési megállapodásokra, 
hozzájárulva a nemzeti betétbiztosítási rendszerek európai rendszerének az 1093/2010/EU 
rendelet 26. cikkével összhangban történő megerősítéséhez.  

Hatály 

7. Ezek az iránymutatások azokkal az együttműködési megállapodásokkal kapcsolatban 
alkalmazandók, amelyekkel a betétbiztosítási rendszereknek, vagy adott esetben a kijelölt 
hatóságoknak a 2014/49/EU irányelv 14. cikkének (5) bekezdésével összhangban 
rendelkezniük kell.  

8. Amennyiben a betétbiztosítási rendszereket magánjogi jogalany igazgatja, a kijelölt 
hatóságoknak biztosítaniuk kell, hogy a betétbiztosítási rendszerek alkalmazzák ezeket az 
iránymutatásokat.  

9. Ezek az iránymutatások minimális központi elemeket határoznak meg a 17. bekezdésben 
felsorolt mindhárom kulcsterületen, amelyeket az együttműködési megállapodásoknak 
tartalmazniuk kell. Amennyiben több lehetőség áll rendelkezésre, az iránymutatások jelzik, 
hogy melyik megközelítést célszerű előnyben részesíteni. Az iránymutatások a fenti 
bekezdésben említett mindhárom kulcsterületen lehetővé teszik a betétbiztosítási rendszerek 
vagy adott esetben a kijelölt hatóságok számára további feltételek beépítését, amennyiben 
erről az érintett felek kétoldalúan vagy többoldalúan megegyeznek. 

                                                                                                               
2 Az Európai Parlament és a Tanács 2014/49/EU irányelve (2014. április 16.) a betétbiztosítási rendszerekről (HL L 173., 
2014.6.12., 149. o.) 
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Címzettek 

10. Az iránymutatások címzettjei az 1093/2010/EU rendelet 4. cikke (2) bekezdésének iii. 
pontjában meghatározott illetékes hatóságok3.  

Fogalommeghatározások 

11. Eltérő rendelkezés hiányában az iránymutatások a 2014/49/EU irányelvben használt és 
meghatározott fogalmakat azzal egyező módon értelmezik. Ezen túlmenően ezeknek az 
iránymutatásoknak az alkalmazásában a következő fogalmak az alábbi jelentéssel bírnak: 

„székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere”: a 2013/36/EU irányelv 8. cikke szerint 
engedélyezett taghitelintézet székhelye szerinti 
tagállamban létesített betétbiztosítási rendszer. 

 

„fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere”: olyan tagállamban létrehozott betétbiztosítási 
rendszer, amelynek a területén egy másik tagállamban a 
2013/36/EU irányelv 8. cikke szerint engedélyezett 
taghitelintézet fióktelepet hozott létre. 

 
„taghitelintézet”: egy betétbiztosítási rendszerhez csatlakozott hitelintézet. 
 
„érintett betétbiztosítási rendszerek”: azok a betétbiztosítási rendszerek, amelyekkel 

összefüggésben az alábbi helyzetek bármelyike fennáll: 

(i) a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 
rendszere taghitelintézetének fióktelepét hozták 
létre a fogadó tagállam betétbiztosítási 
rendszerének tagállamában; 

 
(ii) egy betétbiztosítási rendszerhez csatlakozott 

taghitelintézet megszünteti a tagságát az adott 
betétbiztosítási rendszerben, hogy egy másik 
betétbiztosítási rendszerhez csatlakozzon; vagy 

 
(iii) a betétbiztosítási rendszerekről szóló irányelvet 

egy másik betétbiztosítási rendszernek hitelező 
betétbiztosítási rendszer jogrendszerébe átültető 
nemzeti jogszabály erre lehetőséget ad. 

                                                                                                               
3 A 2014/49/EU irányelv 2. cikke (1) bekezdésének 18. pontjában meghatározott kijelölt hatóságok. 
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„egységes ügyfélnézet (SCV)”: a betétesek kártalanításának előkészítéséhez szükséges, az egyéni 
betétesekre vonatkozó információkat, ezen belül minden 
betétes biztosítható betéteinek összesített összegét 
tartalmazó fájl. 
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3. Végrehajtás 

Alkalmazás időpontja 

12. Az illetékes hatóságoknak ezeket az iránymutatásokat 08/12/2016-ig kell végrehajtaniuk.  
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4. A betétbiztosítási rendszerek közötti 
együttműködési megállapodások 
megkötésekor alkalmazandó 
célkitűzések és általános megközelítés 

4.1 Az együttműködési megállapodások célkitűzései 

13. A 2014/49/EU irányelv 14. cikkének (5) bekezdésével összhangban az együttműködési 
megállapodások célkitűzései a következők: 

• a betétbiztosítási rendszerek, vagy adott esetben a kijelölt hatóságok közötti hatékony 
együttműködés előmozdítása; valamint 

• a betétesi kifizetések, a betétbiztosítási rendszerek általi befizetések átvitele, valamint a 
betétbiztosítási rendszerek közötti hitelnyújtás különböző aspektusainak előzetes 
meghatározása, amelyekről stresszhelyzetekben egyébként nagyon rövid időn belül 
kellene dönteni, ami elvonná a betétbiztosítási rendszerek figyelmét és a forrásokat más 
nehéz döntésekről. 

4.2 Az együttműködési megállapodások megkötésekor 
követendő általános megközelítés 

14. A betétbiztosítási rendszereknek, vagy adott esetben a kijelölt hatóságoknak be kell tartaniuk 
az Európai Unióban működő betétbiztosítási rendszerek között létrejött többoldalú 
együttműködési keretmegállapodást (MFCA), vagy 8/12/2016-ig kétoldalú vagy többoldalú 
együttműködési megállapodást kell kötniük az összes többi érintett uniós betétbiztosítási 
rendszerrel vagy adott esetben kijelölt hatósággal. 

15. A többoldalú együttműködési keretmegállapodás feltételei és kikötései az iránymutatások 1. 
mellékletében találhatók. Amennyiben a betétbiztosítási rendszereknek, vagy adott esetben a 
kijelölt hatóságoknak részletesebben meg kell határozniuk a többoldalú együttműködési 
keretmegállapodás feltételeiben és kikötéseiben nem szabályozott bizonyos elemeket, az 
ilyen megállapodást kiegészíthetik kétoldalú vagy többoldalú megállapodásokkal, feltéve, 
hogy az így megkötött megállapodások feltételei nincsenek ellentétben a többoldalú 
együttműködési keretmegállapodás feltételeivel és kikötéseivel.  

16. A betétbiztosítási rendszerek, vagy adott esetben a kijelölt hatóságok kizárólag akkor 
köthetnek kétoldalú vagy többoldalú együttműködési megállapodásokat, ha az ilyen 
együttműködési megállapodásokban olyan feltételeket kívánnak meghatározni, amelyek 
túlmutatnak az iránymutatások által megkövetelt részletesség mértékén. Az ilyen 
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megállapodások alapját – amennyire lehetséges – az 1. mellékletben meghatározott 
vonatkozó feltételeknek kell képezniük. 

5. Az együttműködési megállapodások 
minimális központi elemei 

17. A 2014/49/EU irányelv 14. cikkének (5) bekezdése alapján az együttműködési 
megállapodásoknak legalább a következő három kulcsterületre kell kiterjedniük: 

i. a hitelintézetek más tagállamokban engedélyezett fióktelepei betéteseinek a fogadó 
tagállam betétbiztosítási rendszere által a 2014/49/EU irányelv 14. cikkének (2) 
bekezdésével összhangban történő kártalanításának részletes szabályai; 

ii. a befizetések egyik betétbiztosítási rendszerből a másikba történő átvitelének 
részletes szabályai abban az esetben, ha egy hitelintézet megszünteti a tagságát az 
egyik betétbiztosítási rendszerben, és egy másik betétbiztosítási rendszerhez 
csatlakozik, ideértve a befizetések határokon átnyúló és belföldön történő átvitelét, a 
2014/49/EU irányelv 14. cikkének (3) bekezdése szerint; 

iii. a betétbiztosítási rendszerek közötti, a 2014/49/EU irányelv 12. cikkében 
meghatározott kölcsönös hitelnyújtás részletes szabályai.  

18. Ez a szakasz a fentiekben felvázolt három terület mindegyikére vonatkozóan felsorolja az 
együttműködési megállapodásban minimálisan meghatározandó központi elemeket.  

5.1 A fióktelepek betéteseinek kártalanítása 

19. A betétbiztosítási rendszerek, vagy adott esetben a kijelölt hatóságok közötti együttműködési 
megállapodásoknak meg kell határozniuk a taghitelintézetek más tagállamokban 
engedélyezett fióktelepei betéteseinek a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere által a 
székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének nevében végrehajtott 
kártalanításának alábbi részletes szabályait a 2014/49/EU irányelv 14. cikkének (2) 
bekezdésével összhangban: 

a. Értesítés a betétek befagyasztásáról 

20. Az együttműködési megállapodásoknak meg kell határozniuk a betétek befagyasztásáról szóló 
értesítés tartalmát és elküldésének folyamatát. A megállapodásoknak tartalmazniuk kell a 
vonatkozó elérhetőségeket, beleértve az e-mail címeket és telefonszámokat. 

21. A székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének értesítenie kell a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszerét, valamint annak a fogadó tagállamnak a kijelölt hatóságát, 
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amelyben a betétbiztosítási rendszer nem a kijelölt hatóság, hogy a betétek befagyasztásának 
a 2014/49/EU irányelv 2. cikke (1) bekezdése 8. pontjában meghatározott esete áll fenn. Az 
értesítésnek ezenkívül általános információkat is kell tartalmaznia arról az intézményről, ahol 
a betétek befagyasztása történt, beleértve a várt kifizetések becsült mértékét, a biztosított 
betétek összegét, valamint a fióktelep kártalanításra jogosult betéteseinek számát, a 
kártalanítás pénznemét, továbbá olyan általános információkat, amelyekről a székhely szerinti 
tagállam betétbiztosítási rendszere úgy véli, hogy hasznos lehet a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere számára a kifizetés előkészítése szempontjából. 

22. A betétek befagyasztásának megállapítása után a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 
rendszere haladéktalanul elküldi az értesítést a fogadó tagállam betétbiztosítási 
rendszerének. A fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének minden szükséges információ 
és pénzösszeg beérkezése előtt meg kell kapnia az értesítést annak érdekében, hogy 
elkezdhesse a kifizetés előkészítését az értesítés beérkezésekor.  

b. Információcsere, beleértve a kifizetési utasításokat 

23. Habár a 2014/49/EU irányelv 4. cikkének (9) bekezdése előírja a betétbiztosítási rendszerek 
számára a betétesek számláihoz kapcsolódó adatok bizalmas kezelését és védelmét, valamint 
az ilyen adatok feldolgozásának a 95/46/EK irányelvvel4 összhangban történő elvégzését, ez 
nem lehet akadálya annak, hogy az együttműködési megállapodásokban szigorúbb 
feltételeket állapítsanak meg, feltéve, hogy ebben az együttműködési megállapodások részes 
felei megegyeznek.  

24. Az együttműködési megállapodásoknak meg kell állapítaniuk azt a határidőt, ameddig a 
székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének el kell küldenie a betétesek 
kártalanításának előkészítéséhez szükséges összes információt a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere számára. A határidő nem haladhatja meg a kifizetendő összeg 
belföldi betétesek számára történő hozzáférhetővé tételére megszabott határidőt megelőző, 
a székhely szerinti tagállamban érvényes két munkanapot, abban az esetben sem, amikor a 
székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere számára a kifizetésre szabott határidő 
hosszabb, mint az intézmény betétei befagyasztásának megállapítását követő hét munkanap. 
A székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének minden elvárható erőfeszítést meg 
kell tennie a határidő betartása érdekében. A székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 
rendszere azonban elhalaszthatja az információk elküldését olyan esetekben, amikor minden 
elvárható erőfeszítés megtétele ellenére a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 
rendszere nem tudja betartani a határidőt, mivel a betétekkel vagy betétesekkel kapcsolatban 
további információk beszerzése szükséges, vagy mert a belső folyamatai nem teszik lehetővé 
az információk határidőre történő beszerzését vagy a fogadó tagállam betéteseivel 
kapcsolatos információk határidőre történő feldolgozását a belföldi kifizetési folyamat 
jelentős késleltetése nélkül. Ilyen esetben a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 

                                                                                                               
4 Az Európai Parlament és a Tanács 95/46/EK irányelve (1995. október 24.) a személyes adatok feldolgozása 
vonatkozásában az egyének védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról (HL L 281., 1995.11.23., 31. o.). 
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rendszerének a lehető leghamarabb értesítenie kell a késésről a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszerét és meg kell állapodnia egy új becsült határidőről, amely nem 
haladhatja meg a pénzösszegeknek a 33. bekezdés szerinti átutalására megszabott határidőt.  

25. A székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének az SCV-t az információnak a 
hitelintézettől történő beszerzésére vonatkozó belföldi határidőkkel összhangban kell 
beszereznie. Ezt követően fel kell dolgoznia az SCV-t annak érdekében, hogy kizárólag 
releváns fizetési utasításokat adjon a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének a 
betétbiztosítási rendszerek között elfogadott formátumban, továbbá meghatározza az 
együttműködési megállapodásokban elfogadott pénznemben kifizetendő összegeket. A 
székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere által a fogadó tagállam betétbiztosítási 
rendszerének továbbítandó információk a következőket foglalják magukba: 

• az egyes betéteseknek kifizetendő összeg; 

• minden szükséges információ a kifizetés módjától függően (például a betétesek címe vagy 
az elektronikus átutaláshoz szükséges bankszámlaszámok). 

26. Abban az esetben, ha a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere nem rendelkezik 
minden szükséges információval, a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere által 
végrehajtott kifizetések módjától függően a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 
rendszerének fel kell kérnie a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerét a szükséges 
kiegészítő információk beszerzésére. Annak érdekében, hogy a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere be tudja szerezni a kifizetéshez szükséges kiegészítő információkat, 
a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének segítséget kell nyújtania a fogadó 
tagállam betétbiztosítási rendszerének bármely szükséges információ (például a betétesek 
elérhetőségei vagy a nemzeti azonosítók) elküldése révén.  

27. A betétbiztosítási rendszereknek azonnal értesíteniük kell egymást az adatok változásairól. 

28. A fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének törekednie kell arra, hogy a kifizetendő 
összeg a lehető leghamarabb, az összes szükséges információnak, utasításnak és 
pénzösszegnek a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerétől történő beérkezését 
követő, a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének tagállama szerinti három 
munkanapon belül a betétesek számára hozzáférhetővé váljon a székhely szerinti tagállam 
vagy a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszeréhez intézett kérelem nélkül.  

29. Az első kifizetést követően a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének dokumentált 
módon tájékoztatnia kell a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerét a kifizetés 
eredményéről, beleértve a betétesek kifizetéseinek elosztását és végrehajtását, a 
kifizetésekkel kapcsolatban esetlegesen felmerülő problémákról szóló jelentést, valamint a 
folyamat és az együttműködési megállapodás azon területeinek értékelését, amelyeken a 
jövőben javítani kell. A fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének rendszeresen 
tájékoztatnia kell a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerét a 28. bekezdésben 
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meghatározott határidő leteltét követően eszközölt további kifizetésekkel kapcsolatos 
előrelépésről. 

c. A pénzösszegek megelőlegezésének részletes szabályai  

30. Az együttműködési megállapodásoknak rendelkezniük kell arról, hogy a székhely szerinti 
tagállam betétbiztosítási rendszere által küldött, a betétek befagyasztásáról szóló értesítés 
beérkezését követően a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere haladéktalanul biztosítja a 
székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere számára a pénzösszegeknek a székhely 
szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerétől a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszeréhez 
történő átutalásához használandó számlákkal kapcsolatos összes szükséges információt. 

31. A számláknak, valamint a választott átutalási módszereknek biztosítaniuk kell a pénzösszegek 
legmagasabb fokú védelmét, valamint az átutalás időben történő végrehajtását.  

d. A pénzösszegek megelőlegezésének ütemezése 

32. Az együttműködési megállapodásoknak meg kell határozniuk a szükséges pénzösszegek 
biztosításának határidejét.  

33. A szükséges pénzösszegeket a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének 
legkésőbb azon a napon kell biztosítania a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere 
számára, amikor az intézmény betétei befagyasztásának megállapítását követően a 
kifizetendő összeget hozzáférhetővé kell tenni a belföldi betétesek számára, beleértve azokat 
az eseteket, amikor a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere számára a 
kifizetendő összeg hozzáférhetővé tételével kapcsolatban megállapított határidő hosszabb, 
mint hét munkanap, amit a 2014/49/EU irányelv 8. cikkének (2) bekezdése tesz lehetővé.  

34. Amennyiben a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere számára megelőlegezett 
pénzösszeg meghaladja a kártalanítási összeget, a többletet vissza kell fizetni a székhely 
szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere számára legkésőbb a kártalanítás befejezését 
követő, a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének tagállama szerinti három 
munkanapon belül.  
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A székhely szerinti tagállam
 betétbiztosítási 

rendszere által végrehajtott belföldi kifizetés 
határideje 

1. ábra A fióktelepek betétesei részére történő kifizetések ütemezése 

 

 

 

 

 

 

 

Részleges kifizetések a 2023. december 31-ig tartó átmeneti időszakban 

35. Amennyiben a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere számára a kártalanítási 
összeg kifizetésére megszabott határidő hosszabb, mint hét munkanap, a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere közvetlenül, vagy a médiában történő hirdetés útján tájékoztatja a 
betéteseket a megélhetési költségeknek megfelelő kártalanítási összegrész kérelemre történő 
kifizetésének lehetőségéről. 

36. A fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere egy munkanapon belül értesíti a székhely szerinti 
tagállam betétbiztosítási rendszerét, amennyiben egy betétes a megélhetési költségeknek 
megfelelő kártalanítási összegrész kifizetésére vonatkozó igényt nyújt be. Az értesítésnek 
tartalmaznia kell minden releváns információt, beleértve a következőket: 

a. a betétes egyértelmű és teljes körű azonosítása, beleértve a vonatkozó számla adatait; 

b. az igénynek a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszeréhez történő beérkezése 
dátuma; 

c. az igényelt összeg (ha van ilyen). 

37. Amennyiben egy betétes a megélhetési költségeknek megfelelő kártalanítási összegrész 
kifizetését kérelmezi közvetlenül a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerétől 
vagy a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerétől, a székhely szerinti tagállam 
betétbiztosítási rendszerének törekednie kell arra, hogy a kérelem vagy a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere által küldött értesítés beérkezését követő, a székhely szerinti 
tagállamban érvényes öt munkanapon belül bocsássa rendelkezésre a fogadó tagállam 
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betétbiztosítási rendszere számára az összes szükséges információt és pénzösszeget annak 
érdekében, hogy a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere biztosítani tudja a betétesek 
számára, hogy hozzáférjenek a biztosított betéteik megfelelő összegéhez annak érdekében, 
hogy fedezni tudják a megélhetési költéseiket, mialatt a teljes kifizetésre várnak.   
 

38. Amennyiben a teljes kifizetés rövid időn belül esedékes, vagy amennyiben a részleges kifizetés 
jelentősen késleltetné a teljes kifizetés folyamatát, a betétbiztosítási rendszerek 
megegyezhetnek a részleges kifizetés mellőzéséről az azonnali teljes kifizetés biztosítása 
érdekében. 

e. Átmenetileg kiugró számlaegyenlegek kezelése 

39. Az együttműködési megállapodásoknak ismertetniük kell az átmenetileg kiugró 
számlaegyenlegek fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere által történő kifizetésének 
folyamatát, amely az alábbi sorrendben történik: 

a. A betétesek benyújtják az igényeiket a székhely szerinti tagállam vagy a fogadó 
tagállam betétbiztosítási rendszerének. 

b. Amennyiben az igénylés címzettje a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere, annak 
továbbítania kell az igénylést a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere 
felé. 

c. Amennyiben az igénylések címzettje a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 
rendszere, vagy azokat a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere 
megkapja a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerétől, a székhely szerinti tagállam 
betétbiztosítási rendszere ellenőrzi az igényléseket. A fogadó tagállam betétbiztosítási 
rendszere szükség esetén segítséget nyújt, például a nyelvvel vagy a fogadó tagállam 
jogrendszerében alkalmazandó jogszabályokból eredő jogi kérdésekkel kapcsolatban. 

d. Az igénylések ellenőrzését követően a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 
rendszerének meg kell küldenie elküldi a betétekkel, a betétesekkel, valamint a 
pénzösszegekkel kapcsolatban szükséges információkat a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere számára egyenként, vagy – amennyiben ez ésszerű 
időkereten belül lehetséges – egyéb igénylésekkel együtt.  

e. A fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere kifizeti az összegeket a betétesek 
részére.  

40. A kiegészítő kétoldalú vagy többoldalú együttműködési megállapodásoknak az alábbi 
szempontokat is meg kell határozniuk: 

a. adott esetben a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere számára a 
betétesek kifizetési igényeinek elfogadására megszabott határidőt, amelyet a fogadó 
tagállam betétbiztosítási rendszere közöl az érintett betétesekkel;  
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b. a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének átmenetileg kiugró 
számlaegyenlegek visszafizetésére vonatkozó határidejével, valamint fedezettségi 
szintjével kapcsolatos információk.  

f. Használt pénznemek  

41. Az együttműködési megállapodásoknak elő kell írniuk, hogy a visszafizetés pénzneme a 
székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerére vonatkozó jogszabályok szerint 
meghatározott pénznem, és ezt a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének 
közölnie kell a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerével. 

42. Amennyiben a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerére vonatkozó jogszabályok 
lehetővé teszik a több pénznem közötti választást, és amennyiben ez magában foglalja a 
fogadó tagállam pénzneme választásának lehetőségét, ezt a választási lehetőséget kell 
előnyben részesíteni. Amennyiben ésszerűen lehetséges, és a törvény lehetővé teszi, a 
betétbiztosítási rendszerek közötti megállapodás alapján a kifizetendő összeget több 
pénznemben is hozzáférhetővé lehet tenni. 

1. példa Ha a lengyel betétbiztosítási rendszer a kártalanítási kifizetéseket lengyel 
zlotyban (PLN) garantálja, a számla pénznemétől függetlenül egy lengyel bank Egyesült 
Királyságban létesített fióktelepének fizetésképtelenné válását követően az egyesült 
királyságbeli betétes PLN-ben kapja meg a kártalanítást. Ha a lengyel betétbiztosítási 
rendszer a visszafizetéseket PLN-ben, angol fontban (GBP), vagy svájci frankban (CHF) 
garantálja, egy lengyel bank Egyesült Királyságban létesített fióktelepének 
fizetésképtelenné válását követően az egyesült királyságbeli betétesek többsége GBP-ben 
kapja meg a kártalanítási összeget. Amennyiben azonban a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere képes a kifizetések több pénznemben történő teljesítésére, és 
amennyiben a betétesekkel kötött szerződések vagy a betétesek számára a 2014/49/EU 
irányelvvel összhangban nyújtott információk lehetővé teszik a CHF-ben történő kifizetést, 
azokat a betéteseket, akiknek a számláját svájci frankban vezetik, frankban is ki lehet 
fizetni. 

43. Amennyiben valutaváltás szükséges, a székhely szerinti tagállam központi bankja által az adott 
intézmény betétei befagyasztásának megállapítása napján közzétett azonnali árfolyamot kell 
alkalmazni. 

44. A 32–34. bekezdésben meghatározott szükséges pénzösszegeket a székhely szerinti 
tagállamra vonatkozó jogszabályok szerint a 41. és 42. bekezdés alapján meghatározott 
visszafizetési pénznemben kell hozzáférhetővé tenni. A székhely szerinti tagállam 
betétbiztosítási rendszere intézi a szükséges valutaváltást, továbbá viseli a szükséges 
valutaváltási költségeket. 

g. A levelezés kezelése és a nyelvhasználat  
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45. Az együttműködési megállapodásoknak tartalmazniuk kell, hogy a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere kommunikál a betétesekkel a székhely szerinti tagállam 
betétbiztosítási rendszere nevében, beleértve a betéteseknek a betétek befagyasztásának 
megállapításáról, valamint a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere által a székhely 
szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere nevében végrehajtott kifizetésről való 
tájékoztatását.  

46. Ezen túlmenően, amennyiben a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere képes a 
fióktelep tagállamának betéteseivel a hatékony kommunikációra, így többek között képes a 
fogadó tagállam hivatalos nyelvén vagy nyelvein történő kommunikációra, a megállapodás 
rendelkezhet arról, hogy a betétesek számára kifejezetten felajánlják a székhely szerinti 
tagállam betétbiztosítási rendszerével való közvetlen kommunikációra vonatkozó választási 
lehetőséget. A gyakorlatban ez azt jelenti, hogy például a betéteseket a taghitelintézet 
fizetésképtelenné válásáról értesítő levél két telefonszámot tartalmazhat, amelyek közül az 
egyik a fogadó, a másik pedig a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének 
telefonszáma. 

47. Az együttműködési megállapodásoknak azt is tartalmazniuk kell, hogy a betétbiztosítási 
rendszerek által a betétesekkel a visszafizetések vonatkozásában folytatott kommunikáció 
során használt nyelv a fogadó tagállam hivatalos nyelve vagy nyelvei. Ez azonban nem 
akadályozza sem a székhely szerinti, sem pedig a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerét 
abban, hogy a betétesek által nekik címzett levelekre a székhely szerinti tagállam hivatalos 
nyelvén vagy nyelvein, vagy más nyelven válaszoljanak, amennyiben erre képesek, továbbá 
nem akadályozhatók meg abban, hogy a betétesekkel ezeken a nyelveken kommunikáljanak, 
ha a betétesek beleegyeztek egy adott nyelven történő információcserébe.  

48. A székhely szerinti és a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének, vagy adott esetben a 
kijelölt hatóságoknak az egymással folytatott kommunikáció során az angol nyelvet kell 
használniuk, kivéve, ha más nyelv használatáról kétoldalúan megegyeznek. 

49. A betétesekkel, valamint a székhely szerinti és a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerei 
között folytatott kommunikáció céljából létrehozott kommunikációs csatornáknak megfelelő 
szintű bizalmas kezelést és biztonságot kell biztosítaniuk. 

 

h. A kifizetési költségek megtérítése 

50. Az együttműködési megállapodásoknak meg kell határozniuk azokat a költségtípusokat, 
amelyeket a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere megtérít a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere számára, beleértve többek között, de nem kizárólagosan, a 
kifizetéssel összefüggő alábbi feladatok elvégzésekor felmerülő költségeket: 

a. a betétesekkel folytatott kommunikáció, beleértve a szükséges infrastruktúra 
kiépítését, az alkalmazottak felvételét, valamint a médiában való közzétételt; 
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b. a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerével folytatott kommunikáció, 
beleértve az igényelt összegek kifizetésével kapcsolatos visszajelzésként küldött 
információkat; 

c. a kifizetéshez szükséges kiegészítő információk beszerzése, beleértve a szükséges 
infrastruktúra kiépítését, valamint az alkalmazottak felvételét; 

d. dokumentumok lefordítása; 

e. információk beszerzése; 

f. kifizetések tranzakciós költségei; 

g. vonatkozó jogi költségek. 

51. A fogadó tagállam betétbiztosítási rendszereinél felmerült elszámolható költségeknek a 
következő feltételeknek kell megfelelniük:  

a. a költségek szükségesek a kifizetés végrehajtásához; 

b. a költségek ténylegesek, ésszerűek, indokoltak, valamint megfelelnek a hatékony és 
eredményes pénzgazdálkodás elvének; 

c. a költségek azonosíthatók, azaz nyilvántartják azokat a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszereinek számviteli nyilvántartásaiban, továbbá a költségeket 
megfelelő bizonyítékokkal támasztják alá. 

52. Az együttműködési megállapodások rendelkezhetnek a következőkről:  

a. a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere egy becsléseken alapuló 
átalányösszeget fizet, mielőtt a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének 
költségei felmerülnek, amit a számlák egyeztetése követ; vagy 

b. a kifizetést követően a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere számára meg kell 
téríteni azokat a költségeket, amelyekről az együttműködési megállapodásban 
megegyeztek.  

53. Amennyiben a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének költségeit a kifizetést követően 
térítik meg, a visszatérítés részleteiről, például a költségek megtérítésére rendelkezésre álló 
időtartamról, valamint az alkalmazandó kamatlábról legkésőbb a biztosított betétek első 
kifizetését követő hét napon belül meg kell egyezni.  
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i. Ellenőrzési jog 

54. Annak érdekében, hogy tovább erősítsék a betétbiztosítási rendszerekbe vetett bizalmat arra 
vonatkozóan, hogy azok képesek ellátni a feladatukat egy fióktelep betéteseinek kifizetése 
esetében, a megállapodás leendő részes felei megegyezhetnek abban, hogy kölcsönösen 
joguk van a partner betétbiztosítási rendszer kifizetéssel kapcsolatos tevékenységeinek az 
együttműködési megállapodás aláírása előtt, valamint a megállapodás megkötését követő 
bármilyen időpontban történő ellenőrzésére. 

55. A betétbiztosítási rendszerek, vagy adott esetben a kijelölt hatóságok megállapodása alapján 
az ilyen ellenőrzést például felügyelet, kifizetést követő felülvizsgálat, költségellenőrzés, 
valamint az alkalmazottak kifizetés során történő kirendelése formájában lehet elvégezni a 
helyszínen vagy távolról. A megállapodás részes felei megegyezhetnek abban, hogy lehetővé 
teszik a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere számára, hogy ellenőrzést 
hajtson végre a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének kifizetéssel kapcsolatos 
tevékenységeire vonatkozóan, amely ellenőrzést a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási 
rendszere finanszíroz. 

j. Késedelem kezelése   

56. Amennyiben a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere késedelmesen bocsátja a 
fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének rendelkezésére a fizetési utasításokat, a 
szükséges információkat, valamint a pénzösszegeket, az ilyen késedelemből eredő költségeket 
a székhely szerinti tagállam betétbiztosítási rendszere viseli, beleértve azokat az eseteket, 
amikor a késedelem miatt a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének működési 
költségei merülnek fel.  

57. Amennyiben a késés a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerének cselekményeivel 
hozható összefüggésbe, az ilyen késésből eredő költségeket a fogadó tagállam betétbiztosítási 
rendszere viseli. 

k. Felelősség 

58. A 2014/49/EU irányelv 14. cikkének (2) bekezdésével összhangban a fogadó tagállam 
betétbiztosítási rendszere nem felelős semmilyen olyan cselekményért, amelyet a székhely 
szerinti tagállam betétbiztosítási rendszerének utasításaival összhangban végzett. 

l. A kifizetések megvalósítását célzó intézkedések felülvizsgálata 

59. A székhely szerinti és a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere kétoldalúan megegyezhet 
arról, hogy eseti alapon, és legkorábban a betétek befagyasztásáról szóló értesítést követő 
három hónap elteltével felülvizsgálják a fogadó tagállam betétbiztosítási rendszere által 
végrehajtott kifizetések arányos és folyamatos megvalósításához szükséges gyakorlati 
intézkedések és infrastruktúra működését és alkalmazási körét a jelen 5.1. szakasszal 
összhangban, a szükséges módosítások megtételével. 
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5.2 A betétbiztosítási rendszerek befizetéseinek átvitelére, 
valamint a betétbiztosítási rendszerek közötti információátadásra 
vonatkozó részletes szabályok 

60. A betétbiztosítási rendszerek, vagy adott esetben a kijelölt hatóságok között létrejött 
együttműködési megállapodásoknak meg kell határozniuk a befizetések és információk egyik 
betétbiztosítási rendszerből a másikba történő továbbításának alábbi részletes szabályait a 
2014/49/EU irányelv 14. cikkének (3) bekezdésében meghatározott esetre vonatkozóan, azaz 
amikor egy hitelintézet megszünteti tagságát az egyik betétbiztosítási rendszerben, és egy 
másik betétbiztosítási rendszerhez csatlakozik (beleértve a határokon átnyúló és belföldi 
továbbítást is): 

m. Információcsere 

61. A 2014/49/EU irányelv 4. cikkének (9) bekezdésével összefüggésben az irányelv 14. cikkének 
(6) bekezdése előírja a betétbiztosítási rendszerek közötti hatékony információcserét a 
betétesek számláival kapcsolatos adatok bizalmas kezelésével és védelmével összhangban. A 
bekezdés előírja azt is, hogy az adatok feldolgozását a 95/46/EK irányelvvel összhangban kell 
elvégezni. 

62. Habár a fent említett rendelkezés az adatok bizalmas kezelésére és védelmére vonatkozóan 
közös minimumszabályokat biztosít, ez nem zárja ki azt, hogy az együttműködési 
megállapodások szigorúbb szabályokat határozzanak meg, feltéve, hogy ebben az 
együttműködési megállapodások keretein belül megállapodnak.  

63. A pontos adatok biztosítása kulcsfontosságú lépése a betétbiztosítási rendszerek közötti 
hatékony információátadásnak. Az együttműködési megállapodásoknak meg kell határozniuk 
azt a határidőt, amelyen belül annak a betétbiztosítási rendszernek, amelynél a tag 
hitelintézet megszünteti a tagságát (átadó betétbiztosítási rendszer), értesítenie kell azt a 
betétbiztosítási rendszert, amelyhez a szóban forgó taghitelintézet csatlakozni kíván (fogadó 
betétbiztosítási rendszer) a taghitelintézet csatlakozási szándékáról, vagy – amennyiben a 
taghitelintézet közli a fogadó betétbiztosítási rendszerrel a csatlakozási szándékát – azt a 
határidőt, amelyen belül a fogadó betétbiztosítási rendszernek értesítenie kell az átadó 
betétbiztosítási rendszert erről a körülményről. A fent említett határidő azon a napon 
kezdődik, amikor  

• a taghitelintézet értesíti az átadó betétbiztosítási rendszert egy másik betétbiztosítási 
rendszerhez való csatlakozási szándékáról, amennyiben az átadó betétbiztosítási 
rendszer tisztában van azzal, hogy az intézet melyik betétbiztosítási rendszerhez kíván 
csatlakozni; vagy 

• a taghitelintézet értesíti a fogadó betétbiztosítási rendszert a csatlakozási 
szándékáról. 
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64. A határidőt úgy kell meghatározni, hogy az korábbi időpontra essen, mint amikor az 
intézmény hivatalosan kilép az átadó betétbiztosítási rendszerből, és a fogadó rendszerhez 
csatlakozik. 

65. Az átadandó információk közé tartozik bármi, amit az átadó betétbiztosítási rendszer, 
valamint a fogadó betétbiztosítási rendszer együttesen relevánsnak tart, beleértve a 
következőket, amennyiben ezek rendelkezésre állnak: 

a. az egyik betétbiztosítási rendszerből a másikba átvitelre kerülő összes rendszeres 
befizetésről (és a kapcsolódó betétekről) szóló összesített információk, beleértve adott 
esetben a taghitelintézetben mindkét betétbiztosítási rendszer által elfogadott 
időszakon keresztül végbemenő betétáramlással kapcsolatos összesített 
információkat;  

b. bármilyen korábbi ellenőrzés, értékelés vagy vizsgálat, amelyet annak ellenőrzése 
céljából hajtottak végre, hogy az intézmény képes-e az SCV-fájlok vagy az átadó 
betétbiztosítási rendszer által korábban igényelt egyéb információk előállítására, 
ideértve különösen a taghitelintézet által biztosított adatok minőségének ellenőrzését; 

c. bármilyen egyéb releváns információ, beleértve a taghitelintézettel kapcsolatos 
veszélyes helyzetekkel kapcsolatos információkat. 

66. Az átadó betétbiztosítási rendszer számára nem írható elő új információk beszerzése a fogadó 
betétbiztosítási rendszerbe történő átvitelük céljából. A fogadó betétbiztosítási rendszernek 
joga van a legfrissebb információk közvetlenül az intézettől történő igénylésére, amint az 
intézményt elfogadja tagjának.  

67. Az átadó betétbiztosítási rendszer megtagadhatja az olyan információk megosztását, amelyek 
megosztását érzékeny jellegükből adódóan nemzeti vagy uniós jogszabály tiltja. 

n. A tagság megszűnését megelőző 12 hónapban teljesített rendszeres befizetések 
átvitelének részletes szabályai, valamint a fizetés pénzneme 

68. Abban az esetben, ha például az átadó betétbiztosítási rendszer nemrég kifizetést hajtott 
végre, és további pénzösszegekre van szüksége a fogadó betétbiztosítási rendszerbe történő 
átvitelhez, az átadó betétbiztosítási rendszer általi forrásgyűjtés költségeit az átadó 
betétbiztosítási rendszer viseli. 

69. A fogadó betétbiztosítási rendszer az átadó betétbiztosítási rendszer rendelkezésére bocsátja 
a számlainformációkat és bármely egyéb releváns információt a befizetések átvitelének 
lehetővé tétele érdekében. A kiválasztott számláknak és átviteli módszernek biztosítania kell a 
pénzösszegek legmagasabb fokú védelmét, valamint az átvitel megfelelő időben történő 
végrehajtását. 
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70. Az együttműködési megállapodások elismerik, hogy az átadó betétbiztosítási rendszer abban 
a pénznemben teszi hozzáférhetővé a pénzösszegeket, amelyben a befizetéseket eredetileg 
biztosították. A fogadó betétbiztosítási rendszer viseli a valutaváltással kapcsolatos esetleges 
műveletek költségeit. 

o. A fizetési kötelezettségvállalások kezelése, beleértve az utolsó 12 hónapban tett 
kötelezettségvállalások lehetséges átvitelét 

71. A betétbiztosítási rendszerek fizetési kötelezettségvállalásairól szóló EBH-iránymutatások5 13. 
bekezdésének (d) pontja szerint amennyiben a hitelintézet megszünteti a tagságát egy 
betétbiztosítási rendszerben, és egy másik betétbiztosítási rendszerhez csatlakozik, az átadó 
betétbiztosítási rendszer gondoskodik arról, hogy a tagság megszűnését megelőző 12 
hónapnak megfelelő pénzügyi eszközöket átviszik a fogadó betétbiztosítási rendszerhez az 
alábbiak révén:  

• a kötelezettségvállalások érvényesítése, és az így keletkező bevételek átvitele a 
fogadó tagállam betétbiztosítási rendszerébe; vagy  

• a fizetési kötelezettségvállalás áthelyezése a fogadó betétbiztosítási rendszerbe az 
utóbbival és a hitelintézettel egyetértésben.  

72. Az együttműködési megállapodásoknak meg kell határozniuk azt a határidőt, ameddig az 
átadó betétbiztosítási rendszernek, adott esetben a hitelintézettel egyetértésben, el kell 
döntenie, hogy a két lehetőség közül melyiket alkalmazza. A megállapodások nem 
határozhatják meg előre az alkalmazandó lehetőséget, mivel a döntés mindig az adott esettől 
függ.  

73. Amennyiben az átadó betétbiztosítási rendszer úgy dönt, hogy érvényesíti a 
kötelezettségvállalást, és az így keletkező bevételeket átviszi a fogadó betétbiztosítási 
rendszerbe, a tagság megszűnését megelőző 12 hónapban fizetett rendszeres befizetések 
átvitelének részletes szabályaira vonatkozó, a fenti szakaszban meghatározott rendelkezések 
alkalmazandók. 

74. Amennyiben az átadó betétbiztosítási rendszer úgy dönt, hogy nem érvényesíti a 
kötelezettségvállalásokat, meg kell állapodnia a fogadó betétbiztosítási rendszerrel abban, 
hogy a fogadó betétbiztosítási rendszer hajlandó-e elfogadni a fizetési kötelezettségvállalások 
áthelyezését. Az áthelyezés csak akkor történhet meg, ha azt mindkét betétbiztosítási 
rendszer elfogadja. Amennyiben a fogadó betétbiztosítási rendszer megtagadja az 
áthelyezést, az átadó betétbiztosítási rendszer érvényesíti a kötelezettségvállalásokat, és az 
így keletkező bevételeket átviszi a fogadó betétbiztosítási rendszerbe. 

                                                                                                               
5 EBA/GL/2015/09 
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p. A befizetések átvitelének ütemezése  

75. Egy hitelintézet számára azzal a feltétellel engedélyezhető betétgyűjtés, ha betétbiztosítási 
rendszer tagja. Ezenkívül a fogadó betétbiztosítási rendszernek az első naptól kezdve 
teljesítenie kell a taghitelintézet betétesei felé fennálló kötelezettségeit. Ezért a hitelintézet 
tagsága átvitelének zökkenőmentesnek kell lennie. Ez azt jelenti, hogy a befizetések egyik 
betétbiztosítási rendszerből a másikba történő átvitelének ugyanazon a napon kell történnie, 
mint amelyen az egyik betétbiztosítási rendszert elhagyó taghitelintézet egy másik 
betétbiztosítási rendszerhez csatlakozik. Amennyiben az átvitel ugyanazon a napon történik, 
ez megszünteti annak a kockázatát, hogy az átadó betétbiztosítási rendszer az intézet 
befizetéseit kártalanítási kifizetéshez vagy szanáláshoz használja fel, miután a taghitelintézet 
elhagyta az átadó betétbiztosítási rendszert. 

76. Amennyiben a fogadó betétbiztosítási rendszer hajlandó vállalni annak a kockázatát, hogy 
befogadja az új taghitelintézetet anélkül, hogy az átvitt befizetéseket ugyanazon a napon 
megkapná, az átadó betétbiztosítási rendszerrel meg kell egyeznie az átvitel határidejében. 

q. Nyelvhasználat 

77. A betétbiztosítási rendszerek közötti információátadás során a betétbiztosítási rendszerek 
angol nyelven kommunikálnak egymással, kivéve, ha kétoldalúan megegyeznek egy másik 
nyelv használatáról.  

r. A befizetések átvitelével összefüggő költségek 

78. Az együttműködési megállapodásoknak tartalmazniuk kell, hogy a fogadó betétbiztosítási 
rendszer viseli a befizetéseknek (pénzösszegeknek vagy fizetési kötelezettségvállalásoknak) az 
átadó betétbiztosítási rendszertől történő átvitelével kapcsolatos költségeket, továbbá az 
átvitellel összefüggő bármilyen egyéb költséget, beleértve az igényelt információk 
lefordítását. A forrásgyűjtés költségeit azonban, amennyiben szükséges, az átadó 
betétbiztosítási rendszernek kell viselnie. 

s. Késedelem kezelése 

79. Az együttműködési megállapodásoknak tartalmazniuk kell egy olyan rendelkezést, amely 
szerint abban az esetben, ha az információk vagy pénzösszegek rendelkezésre bocsátása 
késedelmet szenved, az ilyen késedelem következményeiből származó költségeket a 
késedelemért felelős betétbiztosítási rendszer viseli. 

5.3 A betétbiztosítási rendszerek közötti kölcsönös hitelnyújtás 
részletes szabályai 

80. Az együttműködési megállapodásnak ki kell térnie arra, hogy a jogrendszerükben érvényes 
jogszabályokkal összhangban az érintett betétbiztosítási rendszerek elvben vállalják-e az 
egymás közötti önkéntes hitelnyújtást. 
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81. Amennyiben a betétbiztosítási rendszerek nem vállalják az egymás közötti hitelnyújtást akár 
azért, mert a nemzeti jogszabályaik nem teszik lehetővé számukra a más betétbiztosítási 
rendszernek történő hitelnyújtást, vagy mert a betétbiztosítási rendszerek vagy a kijelölt 
hatóságok így határoztak, a megállapodás nem tartalmazhat további részletes rendelkezést 
erre vonatkozóan. Abban az esetben azonban, ha a nemzeti jogszabályaik lehetővé teszik a 
betétbiztosítási rendszerek számára a hitelnyújtást, de azok mégis úgy döntenek, hogy nem 
hiteleznek egymásnak, ez a döntés nem akadályozhatja a betétbiztosítási rendszereket abban, 
hogy hitelt nyújtsanak egymásnak válság esetén. 

82. Amennyiben a betétbiztosítási rendszereknek szándékában áll hitelt nyújtani egymásnak, úgy 
az együttműködési megállapodásnak meg kell határoznia, hogy hány munkanapon belül kell a 
hitelkérelmet fogadó betétbiztosítási rendszernek döntést hoznia, továbbá hogy milyen 
információkat kell a hitelt igénylő betétbiztosítási rendszernek szolgáltatnia. A megállapodás 
további részleteket tartalmazhat a visszafizetési határidőről és a kamatlábról, a 2014/49/EU 
irányelv 12. cikkének (2) bekezdésében meghatározott feltételek szerint. 

5.4 Hatékony vitarendezés 

83. Az együttműködési megállapodásoknak tartalmazniuk kell egy olyan rendelkezést, amely 
szerint a megállapodás értelmezésével kapcsolatos viták esetén bármelyik fél az 
1093/2010/EU rendelet 19. cikkével összhangban az EBH-hoz fordulhat. 
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